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26 Ocak 2024 tarihinde Istanbul’da imzalanan ekli “Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti ve
Giircistan Hilkiimeti Arasmda 2024-2028 Yillan Igin Kiiltiirel Isbirlizi Programi™nin
onaylanmasina, 244 sayili Kanunun 5 inci maddesi ile 9 sayili Cumhurbaskanligi
Kararnamesinin 2 nci ve 3 iincli maddeleri geregince karar verilmistir.
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TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI
VE
GURCISTAN HUKUMETI ARASINDA
2024-2028 YILLARI IGIN
KULTUREL ISBIRLIGI PROGRAMI

Tiirkiye Cumhuriyeti Kiiltiir ve Turizm Bakanh tarafindan temsil edilen TURKIYE
CUMHURIYETI Hiikiimeti ile Giircistan Kiiltiir ve Spor Bakanhg tarafindan temsil
edilen GURCISTAN Hiikiimeti (bundan sonra "Taraflar” veya "Taraf" olarak anilacaktr)
kitltiir alaninda isbirligini, dostlugu ve karsiikh anlayis: gelistirmek arzusu ile;

Her iki dlkenin tarihsel gegmisini gbz oniinde bulundurarak, kiiltiirel degerlerin
korunmast  ve  yasatimasmm  acil  gerekliliginin  bilincinde  olarak;

Tirkiye Cumhuriyeti Hitklimeti ve Giircistan Cumhuriyeti Hikiimeti arasmda 1992
yilinda imzalanan Egitim, Bilim, Kitltiir ve Spor Alanlarmda Isbirligi Anlagmasi uyarinca;

Asagida belirtilen hususlarda mutabakata varmaglardir;

Madde 1

Bu Programin kapsami, Taraflar arasinda kitltiir ve sanat alanlarinda karsthkli saygi ve
anlayiga dayal igbirligidir. Taraflar, bu Program temelinde, her iki iilkenin ilgili kurum
ve kuruluglan arasinda Ozellikle bilgi ve uzman aligverigini tegvik edecek ve
kolaylastiracaklardir. Taraflar ayrica edebiyat, tiyatro, sinema, miizik, giizel sanatlar,
miizeler, kiitiiphaneler, yayincihk, tarihi amitlarin ve somut olmayan kiiltiirel mirasin
korunmas: alanlarinda isbirligini destekleyecek ve tegvik edeceklerdir. Bu amaglara
ulagmak i¢in Taraflar kitltiir ortak ¢ahigma grubu kuracaklardir.




Madde 2
Taraflar, her iki iilkede diizenlenecek miizik, film, opera, bale ve tiyatro festivalleri,
yanismalar, konferanslar ve sempozyumlar dahil olmak fizere uluslararas: kiiltiirel
etkinliklere diger Tarafin katilimini tegvik edeceklerdir.

Madde 3
Taraflar, karsilikli anlagma yolu ile, her iki iitkedeki kiiltiir giinleri de dahil olmak iizere

Isbu Programm amaglarma uygun olarak diger faaliyetleri yiiriitme ve kiiltiirel

isbirligini amaclayan 6zel girisimleri tegvik etme hakkina sahip olacaklardar.

Madde 4
Taraflar her iki tilkenin ilgili kuruluslan arasinda mutabakata varilan ézel hitkiim ve
kogullara gore , tiyatro yonetmenlerini, diger Tarafin tiyatrolarinda sahne almaya tegvik
edeceklerdir.

Madde 5
Taraflar, 6zellikle birbirlerinin edebi eserlerinin terciime edilmesi ve yayinlanmas:
yoluyla, her iki iilke arasinda edebiyat alaninda igbirligini tegvik edeceklerdir.

Madde 6

Taraflar, sinematografi alaninda iki iilke arasinda isbirliginin gelistirilmesini tegvik

edeceklerdir.




I

Madde 7

1. Taraflar, kiiltiirel miras alaninda isbirligini tegvik edecek ve bu ama¢ dogrultusunda
Giircistan topraklarindaki Osmanli kiiltiirel mirasinin korunmasi ve/veya restorasyonunu
ve Tiirkiye Cumhuriyeti topraklarindaki Giircistan kiiltiirel mirasinin korunmasi ve/veya
restorasyonunu saglayacaklardir. Taraflar, bu amagla yetkili makamlar arasinda isbirligini
saglayacak ve agagidaki farkli Yonergelerin uygulanmasini saglamak iin 6zel bir ortak
caligma alt grubu olugturacaktir. Yukan belirtilen ortak cahigma alt grubunun gahsmasi,
bu alt grup tarafindan bu Programa dayal: yapilan ilgili eylem planinin yénlendirmesi ile

olacaktr.

Yonerge [: Acil koruma ve/veya restorasyon ihtiyaci olan kiiltiirel miras anitlar, daha
fazla bozulma ve/veya yikilmalarini énlemek ve saglamlastirilmalarim saglamak icin
secilmelidir. Caligmalar, her iki Tarafin kiiltiirel mirasin korunmasina iliskin ulusal
mevzuatlarina ve korumaya iligkin uluslararas: ilkelere uygun olarak yiiriitiilecektir.
Taraflar, bu anitlar @izerinde fiziki ¢aligmalarin baglanlmasindan dnce, bunlar iizerinde

kapsamli bir 6n arastirma yapilmas: konusunda mutabakata varacaklardir.

Bu Yonerge kapsaminda olugturulan ortak galisma alt grubu, bu Program kapsaminda
Taraflarin yetkisi dahilinde secilen kiiltiirel miras anitlarinin envanterini saglamali ve

caligma programim belirlemelidir.

Taraflar, kiiltiirel miras amitlarmin secim siirecinde, herhangi bir dini inanca
bakilmaksizin tiim kiiltiirel varliklarin aym evrensel tekillik ve 6neme sahip oldugunu
dikkate alacaklardir. Sonug olarak, her iki Taraf restorasyon ¢ahismalanmnn kiiltiirel miras

anitmin orijinal ve tarihi mimarisine riayet etmesini saglayacaklardur.

Yonerge II: Yukaridaki Yénerge I'de éngériilen kiiltiirel miras anitlarimin secilmesinden
ve bu Programin yiriirlie girmesinden dnce, Taraflar, restore edilecek kiiltiirel miras
amtlarina iligkin koruyucu ve 6nleyici tedbitleri belirlemeyi ve bu amtlar iizerinde
halihazirda yiiriitiilen restorasyon ¢alismalarina iligkin diger Tarafa metodolojik yorum ve

oneriler sunmay1 amaclamaktadir.




Yénerge III: Diger Tarafin ziyaret edecei yapilar/alanlara iligkin gerekli tiim yasal izinler

Tarafca alinacak ve diger Tarafa 6nceden usuliine uygun olarak bilgi verilecektir.

Yénerge IV: Tareflar, bu Maddenin 1. fikrasinda szii edilen amitlarin korunmast ve/veya
restorasyonunun kapsamini, her bir anitin veya kiiltiire]l miras alaninin énemine gore,
karsiliklihk esasina dayali, ortak cabgma alt grubunun teknik calimalar yoluyla
belirleyeceklerdir. Ancak kargihkhlik, herhangi bir Tarafca, diger Tarafca {istlenilen

Islerin yalnizca mali maliyetinin dikkate alindif1 seklinde yorumlanamaz.
2. Taraflar, bu Madde ile belirlenen her bir faaliyete iligkin olarak, bu Programin ayrilmaz
bir parcasi olusturacak ortak caligma alt grubunun tavsiyeleri dogrultusunda ortak
eylem plani kabul edeceklerdir.
3. Taraflar, ulusal mevzuatlarina uygun olarak, diger Tarafin temsilcilerine, bu Maddenin
1. fikrast uyarinca secilecek anitlarla ilgili gerekli bilgilerin elde edilmesinde (fotograflar,
projeler, graviirler, haritalar vb.) ve belgelenmesinde yardimei olacaklardir.
4. Gerekli olmas: halinde, bu Madde kapsamindaki herhangi bir faaliyete iliskin ek
protokoller, ortak calisma alt grubu tarafindan yapilan ilgili teklifler sonrasinda
Taraflarca kabul edilebilir.

Madde 8
Taraflar, kitltiirel varligin yasadist ithalat, ihracat ve transit gegisini ve miilkiyet devrini
onlemek ve yasaklamak amaciyla igbirligini gelistirmeye calisacaklardir.

Madde 9

Taraflar, asagida belirtilen kogullar cercevesinde kiiltiirel degisimleri yiiriiteceklerdir:




a) Bu program kapsaminda sanatsal topluluklar, heyetler ve bireylerin degisimi
durumunda, Kabul Eden Taraf, kendi ulusal mevzuatlarinca belirlenen standartlar
uyarinca iage ve ibate ile yerel ulasim hizmetini saglayacaktir. Génderen Taraf, her
iki yéndeki seyahati (bagaj ve gereklilikler dahil) ve bununla ilgili tiim masraflan
karsilayacaktur;

b) Miize fonlan ve sergilerde, sergi yeri ve sigorta masraflar: da dahil olmak iizere sartlar

ve kosullar, Taraflar arasinda ayn bir anlasma ile belirlenecektir.

Madde 10

Uzmanlarm degisimi ayni bir anlasma olmamas: durumunda asagida belirtilen kogullar
cercevesinde yuriitiilecektir:

a) Gonderen Taraf, uzmanm uluslararas: seyahat ve sigorta masraflarini karsilayacaktir.

b) Kabul Eden Taraf, kendi ulusal mevzuatina uygun olarak yemek, konaklama, yerel ulagim
ve acil saghk masraflarmi karsilayacaktir.

Madde 11
Bu Program, Taraflann karsihkl yazli mutabakati ile herhangi bir zamanda
degistirilebilir. Degisiklikler bu Programin 13. Maddesinde belirtilen hitkiimler uyarinca
yiiriirliige girecektir.

Madde 12

Bu Programin uygulanmasina veya yorumlanmasina iliskin herhangi bir anlagmazlik,

Taraflar arasinda istisareler ve/veya miizakereler yoluyla ¢oziilecektir.




Madde 13

Bu Program, yiiriirlige girmesi i¢in gerekli i¢ prosediirlerin tamamlandig1 ve Taraflarn
diplomatik kanallar araciligiyla son yazih bildiriminin alindig: tarihte yiiriirliige girecek
ve Isbu programin sona erdifi tarihten énce 7. Maddede belirtilen caligmalar

tamamlanmamis ise otomatik olarak beg (5) y1l icin yenilenecektir.

Madde 14

Her bir Taraf, diger Tarafa diplomatik kanallar yolu ile yazili sona erdirme bildiriminde
bulunarak Isbu Program: feshedebilir. Béyle bir durumda Isbu Program, diger Tarafin
fesih bildirimini aldif: tarihten 6 ay sonrasinda sona erecektir.

26 Ocak 2024 tarihinde Istanbul'da her biri Tiirkge, Giirciice ve Ingilizce dillerinde egit
derecede gegerli iki orjjinal niisha halinde imzalanmistir. Yorumda farklilik olmast

durumunda Ingilizce metin gecerli olacaktir.

TURKIYE CUMHURIYETI GURCISTAN HUKUMETI
HUKUMETI ADINA ADINA

MEHMET NURI ERSOY THEA TSULUKIANI
KULTUR VE TURIZM BAKANI BASBAKAN YARDIMCISI
KULTUR VE SPOR BAKANI
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PROGRAMME OF CULTURAL COOPERATION
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKIYE AND
THE GOVERNMENT OF GEORGIA
FOR THE YEARS 2024-2028

The Government of the REPUBLIC OF TURKIYE represented by the Ministry of Culture
and Tourism of the Republic of Tiirkiye, and the Government of GEORGIA, represented
by the Ministry of Culture and Sport of Georgia (hereinafter referred to as “the Parties”
or “the Party”), wishing to enhance cooperation, friendship and mutual understanding in
the field of culture;

BEARING IN MIND the historical past of both countries, being aware of the urgent

necessity of the protection and preservation of cultural values;

IN ACCORDANCE WITH the Agreement between the Government of the Republic of
Tiirkiye and the Government of the Republic of Georgia on Cooperation in the fields of
Education, Science, Culture and Sports, signed in 1992;

HAVE AGREED as follows:
Article 1

The scope of this Programme is cooperation between the Parties in the fields of culture
and art, on the basis of mutual respect and understanding. On the basis of this
Programme, the Parties shall, in particular, encourage and facilitate the exchange of
information and specialists between the relevant organizations and agencies of both
countries. The Parties shall also promote and encourage cooperation in the felds of
literature, theatre, film, music, fine arts, museums, libraries, publishing, protection of
historical monuments and intangible cultural heritage. For achieving these aims the
Parties shall establish a cultural joint working group.
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Article 2
The Parties shall promote the participation of the other Party in the international cultural
events, including music, film, opera, ballet and theatre festivals, competitions,
conferences and symposiums held in the two countries.

Article 3
The Parties shall be entitled to carry out other activities, which are consistent with the

purposes of this Programme, by mutual agreement, including days of culture in both

countries and also encourage private initiatives aimed at cultural cooperation.

Article 4
The Parties shall encourage their theatre directors to perform in the theatres of the other

Party, according to the specific terms and conditions agreed upon between the relevant

organizations of both countries.

Article 5

The Parties shall encourage cooperation in the field of literature between the two
countries, in particular through translating and publishing each other’s literary works.

Article 6

The Parties shall encourage the development of cooperation between the two countries

in the field of cinematography.




Article 7

1. The Parties shall promote cooperation in the field of cultural heritage and shall ensure,
for this purpose, conservation and/or restoration of the Ottoman cultural heritage on the
territory of Georgia and conservation and/or restoration of the Georgian cultural heritage
on the territory of the Republic of Tiirkiye. The Parties shall ensure cooperation between
the competent authorities to that end and should establish a special joint working sub-
group to ensure implementation of the different Directions below. The work of the
above-mentioned joint working sub-group shall be guided by the relevant action plan

done by this sub-group based on this Programme.

Direction I: The monuments of cultural heritage in need of urgent conservation and/or
restoration should be selected in order to prevent their further deterioration and/or
collapse and to ensure their consolidation. The works shall be carried out in accordance
with national legislations of both Parties on protection of cultural heritage and
international principles regarding protection. Prior to initiation of physical works on
those monuments, the Parties shall agree in order to conduct a comprehensive

preliminary research on them.

The joint working sub-group established under this Direction should provide the
inventory of the selected monuments of cultural heritage within the competence of the

Parties under this Programme and determine the working schedule.

In the selection process of the monuments of cultural heritage, the Parties will take into
account that all cultural assets have the same universal singularity and importance,
regardless any religious belief. As a consequence, both Parties shall ensure that the
restoration works respect the original and historical architecture of the monument of
cultural heritage.

Direction II: Before the selection of the monuments of cultural heritage envisaged in
Direction I above and the entry into force of this Programme, the Parties aim to
determine protective and prevention measures regarding the monuments of cultural
heritage to be restored as well as to provide the other Party with methodological
comments and suggestions concerning the restoration works currently carried out on

those monuments.




Direction III: All the necessary legal permissions shall be obtained by the Party regarding
the buildings/sites to be visited by the other Party and the latter should be notified

beforehand in due form.

Direction IV. The Parties shall define the scope of conservation and/or restoration of the
monuments mentioned in paragraph 1 of this Article according to the importance of each
monument or cultural heritage site through technical studies of joint working sub-group,
on the basis of reciprocity. However, the reciprocity may not be interpreted by any Party
as taking into account only the financial cost of the works undertaken by the other Party.

2. Regarding each activity determined by this Article, the Parties shall adopt a joint action
plan in accordance with the recommendations of the joint working sub-group, which

will form an integral part of this Programme.

3. In accordance with their national legislation, the Parties shall help the representatives
of the other Party in obtaining the necessary information (photos, projects, engravings,
maps, etc.) and documentation of monuments to be selected according to paragraph 1 of

this Article.

4. In case of necessity, additional protocols regarding any activity under this Article can
be adopted by the Parties following relevant proposals made by the joint working sub-

group.
Article 8

The Parties shall endeavor to improve cooperation in order to prevent and prohibit the
illicit import, export, transit and transfer of ownership of the cultural property.

Article 9

The Parties shall carry out the cultural exchanges under the following conditions:




a) In case of the exchange of artistic collectives, delegations and individuals under this
Programme, the receiving Party shall provide board and lodging in accordance with
the standards set by their national legislation as well as the local transport service. The
sending Party shall cover the travel (including the luggage and requisites) in both
directions and all the costs related thereto;

b) In case of the museum funds and exhibitions, the terms and conditions, including the
place of the exposition and the insurance costs shall be determined by a separate

agreement between the Parties.

Article 10

The exchange of the specialists, in the absence of a separate agreement, shall be carried

out under the following conditions:

a) The sending Party shall cover the international travel and insurance costs of the
specialist;

b) The receiving Party shall cover the board, lodging, local transportation and emergency
medical expenses in accordance with its national legislation.

Article 11
This Programme may be amended any time by mutual written consent of the Parties. The
amendments shall enter into force in accordance with the provisions set forth in Article
13 of this Programme.

Article 12

Any dispute regarding the application or interpretation of this Programme shall be

resolved between the Parties by means of consultations and/or negotiations.
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Article 13

This Program shall enter into force on the date of receipt of the last written notification
of the Parties through diplomatic channels when their respective internal procedures
necessary for its entry into force have been completed and will be automatically renewed
for another five (5) years if the works mentioned in Article 7 are not completed before

the expiration date of this Programme.

Article 14
Each Party may terminate this Programme by giving a written notice of termination to
the other Party through diplomatic channels. In such case, this Programme shall expire

6 months after the date of the receipt of the termination notice by the other Party.

Done in Istanbul, on 26 January 2024 in two equally authentic copies, each in the Turkish,
Georgian and English languages. In case of divergence in interpretation, the English text

prevails.
FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE REPUBLIC OF TURKIYE GEORGIA
MEHMET NURI ERSOY THEA TSULUKIANI
MINISTER OF CULTURE AND TOURISM DEPUTY PRIME MINISTER

MINISTER OF CULTURE AND SPORT
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